
Przed rozpoczęciem użytkowania należy zapoznać się z instrukcją obsługi

Fontanna dla 
zwierząt
BF10



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
PRZED UŻYCIEM NALEŻY PRZECZYTAĆ I PRZESTRZEGAĆ WSZYSTKICH INSTRUKCJI 
BEZPIECZEŃSTWA. 
-To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub zostały 
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane 
z tym zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja 
nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 
-To urządzenie nie jest zabawką. Należy uniemożliwić dzieciom zabawę urządzeniem 
lub siadanie na nim.
-Produkt jest odpowiedni dla zasilacza DC 5V/2A. Należy używać zasilacza zgodnie 
z normami obowiązującymi w odpowiednich krajach i regionach. 
-Urządzenie może być zasilane wyłącznie bezpiecznym, bardzo niskim napięciem 
zgodnym z oznaczeniem na urządzeniu. 
-Akumulatory używane w urządzeniu to akumulatory litowe, 
-Przestarzałe lub nieszczelne akumulatory należy utylizować zgodnie z lokalnymi 
przepisami i regulacjami. 
- Nie należy narażać urządzenia ani akumulatora na działanie zbyt wysokich 
temperatur. 
-Należy pamiętać o ryzyku zwarcia biegunów urządzenia zasilanego akumulatorowo 
lub akumulatora przez metalowe przedmioty. 
-Urządzenie należy obsługiwać ściśle według instrukcji opisanych w niniejszej instrukcji. 
Nie używaj urządzenia zgodnie z instrukcjami, które nie zostały opisane w niniejszej 
instrukcji. 
- Jeśli urządzenie nie działa z powodu upadku, kolizji, uszkodzenia, przechowywania na 
zewnątrz lub podlewania, należy natychmiast zaprzestać jego używania. 
-Urządzenie musi być przechowywane w suchym miejscu! Nie umieszczać urządzenia 
na zewnątrz lub na wilgotnej podłodze. Nie wystawiać urządzenia na działanie wody, 
a nawet nie zanurzać go w wodzie. 
-Nie należy umieszczać, ładować ani używać urządzenia na zewnątrz ani w łazience. 
Urządzenie musi być zainstalowane w odległości co najmniej 1 metra od zlewu. Nie 
należy stawiać urządzenia na wilgotnej podłodze ani wystawiać go na działanie deszczu 
lub śniegu. 
-Nie należy dotykać urządzeń zasilających urządzenia mokrymi rękami. 
-Nie używaj uszkodzonego kabla lub portu ładowania. W przypadku uszkodzenia 
przewodu zasilającego należy niezwłocznie skontaktować się ze sprzedawcą lub 
producentem przewodu ładującego w celu wymiany przewodu na nowy, aby uniknąć 
uszkodzenia urządzenia. 
-Podczas odłączania urządzeń ładujących należy trzymać je mocno rękami. Nie ciągnąć 
za przewody ładujące. Do zasilania nie należy używać przedłużaczy. 
-Podczas korzystania z urządzenia należy zapewnić znamionowe i bezpieczne zasilanie. 
-Urządzenie należy umieścić z dala od źródeł ciepła, ognia i innych platform o wysokiej 
temperaturze. 



-Podczas korzystania z urządzenia należy zapewnić znamionowe i bezpieczne zasilanie. 
-Urządzenie należy umieścić z dala od źródeł ciepła, ognia i innych platform o wysokiej 
temperaturze. 
-Nie należy umieszczać żadnych metalowych elementów na podstawie urządzenia, 
ponieważ może to spowodować uszkodzenie produktu, uszkodzenie ładowarki, a nawet 
poważne konsekwencje, takie jak pożar. 
-Nie należy wkładać podstawy do wody ani innych płynów, 
- Jeśli podstawa jest mokra, należy ją wysuszyć przed dalszym korzystaniem 
z urządzenia. 
-Nie należy wlewać wody do cylindra. 
-Nie demontuj, nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu bez pozwolenia.  

Instrukcje dotyczące korzystania z wbudowanych akumulatorów 
-Nie wolno demontować wbudowanych akumulatorów. Nie należy demontować 
wbudowanych akumulatorów, gdyż może to spowodować obniżenie ich wydajności lub 
uszkodzenie. W poważnych okolicznościach może dojść do przegrzania. Może również 
dojść do pożaru lub obrażeń ciała. 
- Jeśli urządzenie nie było używane przez dłuższy czas, należy je ładować co najmniej raz 
na trzy miesiące, aby uniknąć skrócenia żywotności akumulatora.
-Gdy urządzenie sygnalizuje niski poziom naładowania akumulatora, należy jak 
najszybciej naładować akumulator, aby nie dopuścić do skrócenia jego żywotności. 
- Nie używaj urządzenia w niskich temperaturach, w przeciwnym razie poziom 
naładowania akumulatora spadnie.
-Nie należy ładować urządzenia w temperaturze poniżej 0°C (32°F), w przeciwnym razie 
akumulator może ulec uszkodzeniu. 
-Nie należy narażać akumulatora na bezpośrednie działanie źródeł ciepła, w tym ognia 
lub bezpośredniego nasłonecznienia. 
-Akumulatorki należy zdemontować z podstawy i porzucić. Podczas demontażu 
akumulatora należy upewnić się, że baza jest wyłączona. 
-Nie wystawiać podstawy na działanie ognia, wody lub innych płynów. Ma to na celu 
uniknięcie ryzyka wybuchu. 
- Akumulatorów litowych nie należy wyrzucać do śmieci domowych. Akumulatory 
należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi ochrony 
środowiska. 
-Nie spalać ani nie podgrzewać akumulatora do temperatury powyżej 60°C (140°F). 
Akumulator należy umieścić poza zasięgiem dzieci.
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Wygląd może ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia!

01 Zawartość opakowania
Po rozpakowaniu urządzenia należy upewnić się, że jest ono w dobrym stanie 
i sprawdzić, czy akcesoria są kompletne, odwołując się do poniższej ilustracji.

1. Uchwyt 
2. Tacka na wodę 
3. Filtr (wymieniany raz w miesiącu) 
4. Tacka filtra 
5. Zbiornik na wodę 
6. Podstawa 
7. Rurka wylotowa 
8. Pompka wodna 
9. Gąbka 
10. Kabel do ładowania 
11. Instrukcja obsługi 
12. Port ładowania
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Przed pierwszym użyciem zaleca się pełne naładowanie urządzenia.

Przepłucz wkład filtra, zbiornik na wodę, 
tackę na wodę, tackę filtra oraz pompę 
świeżą wodą. 
* Wyjmij wkład filtra i przepłucz go świeżą 
wodą przez 3-5 minut.

Nie należy spłukiwać podstawy wodą.

Maksymalny poziom wody
Wyjmij zbiornik. Dodaj wodę do linii 
poziomu wody MAX . Następnie umieść 
zbiornik (wypełniony wodą) z powrotem na 
podstawie. 

Nie używaj wody o temperaturze powyżej 
40°C (1 04°F). 

Utrzymuj zewnętrzną warstwę obudowy i podstawy zbiornika w czystości. 

WAŻNE
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Przód

Dopasuj pojemnik filtra gąbkowego do 
ścianki cylindra i umieść go w wyznaczonym 
rowku.

Nie wolno dopuścić do tego, aby pompa 
wody stykała się z podstawą przez dłuższy 
czas.

Dopasuj wkład filtra do rowka tacki filtra.
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Czynność Status Dźwięk
Długie naciśnięcie przez 3 s Włączenie urządzenia Dźwięk „beep”
Naciśnięcie i przytrzymanie
przez 5 sekund Wyłączenie urządzenia /

Jednokrotne naciśnięcie

Dioda pozostanie włączona przez 3 sekundy, a woda zostanie uzupełniona jeden raz. /
Gdy dioda jest włączona, naciśnij przycisk jeden raz. 
-W trybie normalnym (z włączonym białym światłem): włączenie
/wyłączenie podświetlenia. (Białe światło, w trybie normalnym) 
-W trybie wykrywania (z włączonym niebieskim podświetleniem): 
Włącz/wyłącz podświetlenie, a woda będzie dozowana jednokrotnie. 
* Światło można włączyć lub wyłączyć tylko wtedy, gdy urządzenie 
jest podłączone do zasilania.

Krótki dźwięk
„beep”

Dwukrotne naciśnięcie
Przełączanie między trybem normalnym, trybem wykrywania 
i trybem wykrywania przerywanego 

Krótki dźwięk
„beep”

Długie naciśnięcie przez 5 s Dźwięk „beep”

03 Obsługa

Przycisk dotykowy

Umieść tackę na wodę na filtrze, 
upewniając się, że wszystkie części są 
prawidłowo umieszczone. 

Reset licznika czasowego wymiany filtra



04 Opis działania trybów

Tryb Opis działania trybu

Tryb normalny
Woda jest dozowana w sposób ciągły (ten tryb jest dostępny tylko wtedy, gdy 
urządzenie jest podłączone do zasilania). 

Tryb wykrywania (funkcja 
spłukiwania sierści)

Woda będzie dozowana, gdy zwierzę się zbliży. Po 15 sekundach, gdy fontanna nie 
wykryje żadnej aktywności, przepływ wody zostanie zatrzymany. 
* Po każdym dozowaniu urządzenie zatrzyma się na 15 sekund. Jeśli w ciągu 2-1 godzin 
nie zostanie wykryta żadna aktywność, woda zostanie dozowana raz. 

Tryb wykrywania przerywanego 
(funkcja spłukiwania sierści)

Woda będzie dozowana, gdy zwierzę się zbliży. Gdy fontanna przestanie wykrywać 
aktywność zwierzęcia, zatrzyma się na 15 minut. Po 15-minutowej hibernacji fontanna 
powróci do wykrywania aktywności zwierząt i będzie dozować wodę, gdy aktywność 
zostanie wykryta. 
* Jeśli w ciągu 2 godzin nie zostanie wykryta żadna aktywność, woda zostanie dozowana 
jeden raz.

05 Status diody LED

Dioda akumulatora Objaśnienie

Niska moc akumulatora, należy naładować na czas

W trakcie ładowania

Urządzenie w pełni naładowane

Dioda akumulatora Dioda statusu

* Funkcja spłukiwania sierści: Pływająca sierść jest spłukiwana co 12 godzin za pomocą 
2-minutowego cyklu dozowania wody.

Miga na czerwono

Miga na biało

Świeci się na biało



Tryb zasilania 

Świeci się na zielono Tryb wykrywania przerywanego podczas normalnej pracy Zasilanie bateryjne

Świeci się na biało Tryb wspólnego wykrywania podczas normalnej pracy Zasilanie z gniazdka
elektrycznego

Świeci się na niebiesko Tryb wykrywania podczas normalnej pracy

Oba tryby zasilania
Świeci się na fioletowo

Po wygaśnięciu okresu ważności wkładu filtra należy 
wymienić go na nowy. Po jego wymianie należy 
nacisnąć przycisk przez 5 sekund, a licznik czasu 
wkładu filtra zostanie zresetowany.

Miga na biało/niebiesko/
zielono

Urządzenie nie zostało całkowicie zmontowane lub
pompa wodna nie została zamocowana.

Dioda statusu urządzenia Objaśnienie

Miga na czerwono Brak wystarczającej ilości wody, należy uzupełnić na czas.
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Czyszczenie i konserwacja
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Czyszczenie pompy wodnej

Skrzynka 
filtracyjna 

Wyjmij pompkę

Otwórz skrzynkę filtracyjną wzdłuż 
krawędzi.
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pokrywa wirnika pompy

Wirnik pompy

Zdejmij pokrywę wirnika pompy wodnej.

Zdejmij wirnik pompy za pomocą pęsety.

Wyczyść dokładnie każdą część. 

Czyszczenie całego urządzenia

Zaleca się czyszczenie tacki na wodę raz lub dwa razy w tygodniu.
Nie używaj wody o temperaturze powyżej 40°C (104°F) do czyszczenia części 
nadających się do mycia, aby uniknąć odkształceń, które mogą spowodować 
uszkodzenie urządzenia.
Na podstawie znajdują się elementy elektryczne; nie spłukuj podstawy wodą; 
zamiast tego użyj mokrego papierowego ręcznika, aby wytrzeć podstawę po 
wyłączeniu urządzenia; nie używaj żadnych alkoholowych środków czyszczących do 
czyszczenia podstawy. 



Części nie nadające się do mycia

Części nadające się do mycia

Użyj mokrego ręcznika do wytarcia 
podstawy.

Nie używaj wody o temperaturze 
powyżej 40°C (104°F). 



08 Specyfikacja

Producent:
Homerunpet Inc.
18th St. Cheyenne, WY 82001
Shenzhen Qianhai Homerun Smart Technology Co., Ltd. 

Gang Wan Du Hui Building, No. 167 Gang Wan Road, 
Huangpu District, Guangzhou, China 

MADE IN CHINA

WIĘCEJ INFORMACJI NA STRONIE INTERNETOWEJ:
HOMERUNPET.COM

Bezprzewodowa fontanna wodna dla zwierząt 
Model produktu:BF10 
Wejście zasilania: 5V      2A 
Pojemność akumulatora: 7800 mAh 
Pojemność: 2,0 l (68 uncji) 
Poziom hałasu: <20dB(A) 
Wymiary produktu: 189 x 187 x 162 mm
Materiał: ABS 
Waga netto: 1,1 kg (2,43 funta) 
Odpowiedni zakres temperatury wody: 32-104°F (0-40°C)

Adres:



Problem Rozwiązanie

Dioda miga na biało/
niebiesko/zielono

-Sprawdzić, czy pompa wodna jest prawidłowo umieszczona w rowku obudowy, 
-Sprawdzić, czy między obudową a spodem pompy oraz między obudową a 
podstawą znajduje się jakakolwiek substancja.

Dioda miga na czerwono,
woda nie jest podawana

-Sprawdź, czy jest wystarczająca ilość wody, jeśli nie, dolej wody. 
- Sprawdź, czy wirnik pompy nie jest zablokowany, jeśli tak, przepłucz go. 
-Sprawdź, czy podstawa nie przecieka, czy między dnem pompy a cylindrem 
znajduje się substancja oraz czy między cylindrem a podstawą znajduje się 
substancja. Jeśli nie ma żadnych substancji, należy ponownie włączyć zasilanie.

-Naładuj urządzenie za pomocą przewodu zasilającego USB. 
-Sprawdź, czy wirnik pompy nie jest zablokowany; jeśli tak, przepłucz go. 
-Sprawdź, czy jest wystarczająca ilość wody; jeśli nie, dodaj wody.

Zbyt mała ilość podawanej
wody

-Sprawdzić, czy zbiornik na wodę jest prawidłowo zainstalowany. 
-Sprawdź, czy gąbka nie jest zablokowana; jeśli tak, przepłucz lub wymień 
gąbkę. 
-Sprawdź, czy w pompie nie znajdują się włosy; wyczyść wirnik pompy.

Hałas pompy
-Sprawdź, czy zbiornik na wodę jest prawidłowo zainstalowany. 
-Sprawdź, czy jest wystarczająca ilość wody; jeśli nie, dolej wody. 
-Sprawdź, czy w pompie znajdują się włosy; jeśli tak, wyczyść wirnik pompy.

Hałas pompy

Przerywane podawanie
wody

-Sprawdź, czy jest wystarczająca ilość wody, jeśli nie, dodaj wody. 
-Sprawdź, czy urządzenie działa w trybie wykrywania przerywanego; jeśli tak, 
kliknij dwukrotnie, aby zmienić tryb. 
-Sprawdź, czy pompa jest prawidłowo zainstalowana w rowku beczki 
i upewnij się, że między zbiornikiem a dnem pompy nie ma żadnych substancji 
lub między zbiornikiem a podstawą nie ma żadnych substancji.

-Sprawdzić, czy folia ochronna wkładu filtra została usunięta. 
-Sprawdź, czy wkład filtra nie jest zablokowany, wyczyść go lub wymień.

Po przytrzymaniu przycisku
dotykowego urządzenie nie 
uruchamia się, brak sygnału 
dźwiękowego lub świetlnego.

-Naładuj urządzenie za pomocą przewodu zasilającego USB.

07 Rozwiązywanie problemów

Dioda statusu się nie świeci
woda nie jest podawana

Hałas związany 
z przepełnieniem

-Sprawdź, czy zbiornik na wodę jest prawidłowo zainstalowany. 
-Sprawdź, czy jest wystarczająca ilość wody; jeśli nie, dolej wody. 
-Sprawdź, czy w pompie znajdują się włosy; jeśli tak, wyczyść wirnik pompy.



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.


